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This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack
of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children
without supervision

Appliances can be used by persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.
If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent

or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.

ENVIRONMENTAL CONCERNS

This appliance is intended to be used in
household and similar applications such as:

— staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments;

— farm houses;

— by clients in hotels, motels and other
residential type environments;

— bed and breakfast type environments.

Do not immerse the appliance in water or any
other liquid.

Attention: If the kettle is overfilled there is a risk
that the boiling water may

spray out, which could scald or burn! Therefore
never fill the kettle above

the maximum marking.

Never operate appliance with open lid.

The appliance is only to be used with the stand
provided.

Warning: Avoid spillage on the connector.

Attention: The heating element surface is
subject to residual heat after use.

The appliance must be switched off and the
mains plug withdrawn each time after use,
before cleaning and maintenance.

No action is needed to adapt the product to
or 60Hz.
The product will adjust itself.

Power consumption in off mode: 0.3W
Maximum time needed for the equipment to
reach automatically the applicable low
power mode: OMin

50

2%
Recycle materials with the symbol L . Put the packaging in relevant containers to recycle
it. Help protect the environment and human health by recycling waste of electrical and

electronic appliances.

Do not dispose appliances marked with the symbol

hid

=== With the household waste. Return

the product to your local recycling facility or contact your municipal office.

(i For Switzerland:
Where should you take your old equipment?

Any where that sells new equipment or hand it in to official SENS collection points or official
SENS recycling firms.The list of official SENS collection points can be found at

www.erecycling.chseconds

Electrolux reserves the right to change products, information and specifications without notice.



Tento spotrebi¢ nesméji pouzivat osoby (véetné
déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez
patficnych zkuSenosti a znalosti, pokud tak
necini pod dohledem nebo vedenim osoby
odpovédné za jejich bezpecnost.

Na malé déti je tfeba dohlédnout, aby si se
spotfebiem nehraly.

Tento spotrebi¢ smi pouzivat déti starsi 8 let
nebo osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez
patficnych zkuSenosti a znalosti, pouze pokud
tak €ini pod dozorem nebo vedenim, které
zohlednuje bezpecény provoz spotfebice, a
pokud rozumi rizikim spojenym s provozem
spotfebiCe. Zabrante, aby si déti hraly se
spotrebigem. Ciéténi a uzivatelskou udrzbu
spotfebiCe by nemély provadét déti bez dozoru

Spotiebice smi pouzivat osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez patficnych
zkuSenosti a znalosti, pokud tak ¢ini pod
dozorem nebo vedenim, které zohlednuje
bezpecny provoz spotiebice, a rozumi rizikiim
spojenym s provozem spotfebice.

Zabranite, aby si déti hraly se spotfebicem.

Jestlize je poskozeny pfivodni kabel, smi ho
vymeénit pouze vyrobce, servisni technik nebo
osoba s podobnou pfislusnou kvalifikaci, jinak
by mohlo dojit k Urazu.

Tento spotrebic je uréen pro pouziti v
domacnosti a pro nasledujici zplisoby pouziti:
— kuchyriky pro zameéstnance v obchodech,
kancelarich a jinych pracovnich prostfedich;
—farmarské domy;

— pro zakazniky hotelll, motelll a jinych
ubytovacich zafizeni;

— penziony a ubytovny.

Neponotujte spotfebi¢ do vody ani do jiné
kapaliny.

Upozornéni: Pokud je v konvici pfili§ mnoho
vody, existuje riziko, Ze vrouci voda
vystiikne ven a mize zpUsobit popaleniny!
Proto konvici nikdy nenapliujte vodou

nad rysku maximalni hladiny.

Nikdy nepouzivejte spotfebic s otevienym
vikem.

Spotiebi€ musi byt pouzivan vyhradné s
dodanym podstavcem.

Vystraha: Dejte pozor, aby nedoslo k vyliti vody
na konektor.

Upozornéni: Povrch topného ¢lanku je po
pouziti spotfebice teply.

Pred cisténim a udrzbou musi byt spotrebic
vypnuty a sitovy kabel odpojeny z elektrické
Zasuvky.

Produkt neni nutné nijak upravovat pro 50 nebo
60 Hz.

Produkt se nastavi sam.

Spotfeba energie ve vypnutém stavu: 0,3 W
Maximalni doba potifebna k tomu, aby zafizeni
automaticky dosahlo pfislusného rezimu
nizkého vykonu: 0 min

POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené symbolem L/.\'_) . Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich
kontejneru k recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni prostredi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotfebice uréené k likvidaci.

Spotrebice oznacené pfislusnym symbolem E nelikvidujte spolu s domovnim odpadem.
Spotfebi¢ odevzdejte v mistnims bérném dvore nebo kontaktujte mistni urad.

Spolec¢nost Electrolux si vyhrazuje pravo ménit vyrobky, informace i technické udaje bez pfedchoziho

upozornéni.



Apparatet er ikke beregnet til at bruges af
personer (herunder bagrn) med nedsat fysisk,
sensorisk eller psykisk funktionsevne, eller som
mangler den ngdvendige erfaring eller viden,
med mindre den, der har ansvaret for deres
sikkerhed, fgrst har instrueret dem eller har
kontrolleret, at de kan betjene det korrekt.

Barn skal veere under opsyn, sa de ikke kan
lege med apparatet.

Apparatet kan bruges af bgrn fra 8 ar og opefter
samt af personer med nedsat fysisk, sensorisk
eller psykisk funktionsevne, eller som mangler
den ngdvendige erfaring eller viden, hvis de er
under opsyn eller er blevet instrueret i at bruge
apparatet pa en sikker made samt forstar de
medfglgende farer. Barn ma ikke lege med
apparatet. Bern ma ikke rengare eller
vedligeholde apparatet uden overvagning

Apparater kan bruges af personer med nedsat
fysisk, sensorisk eller psykisk funktionsevne,
eller som mangler den ngdvendige erfaring eller
viden, hvis de er under opsyn eller er blevet
instrueret i at bruge apparatet pa en sikker
made, og hvis de forstar de medfglgende farer.

Barn ma ikke lege med apparatet.

Hvis netledningen er beskadiget, skal den af
sikkerhedsgrunde udskiftes af producenten,
dennes serviceveerksted eller en tekniker med
tilsvarende kvalifikationer.

Dette apparat er beregnet til husholdningsbrug

MILJOGHENSYN

eller lignende anvendelse, som f.eks.:

— kantineomrader i butikker, pa kontorer og i
andre arbejdsmiljger;

— geestehuse;

— af kunder pa hoteller, moteller og andre
miljger af indkvarteringstypen;

—miljger af Bed and Breakfast-typen.

Saenk ikke apparatet ned i vand eller anden
veeske.

Vigtigt: Hvis kedlen overfyldes er der risiko for,
at det kogende vand kan

sprgijte ud, hvilket kan forsage skoldning! Derfor
ma kedlen aldrig fyldes over

maksimum fyldningsmarkeringen.

Hav aldrig laget abent mens apparatet er i brug.

Apparatet skal kun bruges med den
medfglgende holder.

Advarsel: Undga at spilde pa
samlingsledningen.

Vigtigt: Overfladen pa varmeelementet er
genstand for restvarme efter brug.

Efter brug skal apparatet slukkes og tages ud af
stremforsyningen, far rengaring og
vedligeholdelse.

Ingen handling er pakraevet for at omforme
produktet til 50 eller 60 Hz.
Produktet selvjusterer.

Stremforbrug i slukket tilstand: 0,3 W
Maksimal tid, det tager for udstyret automatisk
at skifte til den relevante

lavstrgmstilstand: 0 minutter

Genbrug materialer med symbolet C_) Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug. Hjeelp med at beskytte miljget og menneskelig sundhed samt at
genbruge affald af elektriske og elektroniske apparater.

Kasser ikke apparater, der er maerket med symbolet o, sammen med husholdning
saffall1det. Lever produktet tilbage til din lokale genbrugsplads eller kontakt din

kommune.

Electrolux forbeholder sig retten til at @endre produkter, oplysninger og specifikationer uden varsel.



Personen (einschlief3lich Kinder), die aufgrund
ihrer eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
ihrer

Unerfahrenheit oder Unkenntnis nicht in der
Lage sind, das Gerat sicher zu bedienen,
sollten dieses Gerat nicht ohne Aufsicht oder
Anweisung durch eine verantwortliche Person
benutzen.

Kinder sollten sorgsam beaufsichtigt werden,
sodass sie nicht mit dem Gerat spielen kdnnen.

Das Gerat kann durch Kinder ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
mit mangelnder Erfahrung/mangeindem Wissen
benutzt werden, wenn sie durch eine fiir ihre
Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt
werden oder von dieser Person Anweisungen
erhielten, wie das Gerét sicher zu bedienen ist,
und welche Gefahren bei nicht ordnungs-
gemalier Bedienung bestehen. Kinder durfen
nicht mit dem Gerat spielen. Wartung oder
Reinigung des Gerats dirfen nicht von Kindern
ohne Aufsicht erfolgen.

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es
vom Hersteller, einem autorisierten Kundendi-
enst oder einer ahnlich qualifizierten Person
ersetzt werden, um Gefahrenquellen zu
vermeiden.

Dieses Gerat ist fur die Verwendung im

Haushalt und @hnliche Zwecke vorgesehen, wie
z.B.

UMWELTTIPPS

— Personalklichenbereiche in Geschéften,
Buros und anderen Arbeitsumfeldern

— Bauernhofe

— flr Gaste in Hotels, Motels und anderen
wohnungsahnlichen Raumlichkeiten

— Pensionen und vergleichbare
Unterbringungsmaoglichkeiten.

Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser oder
andere FlUssigkeiten.

Achtung: Wenn der Wasserkocher Uberflllt ist,
besteht das Risiko, dass das kochende Wasser
herausspritzen kann, das Verbrihungen oder
Verbrennungen verursachen kann! Daher fiillen
Sie den Wasserkocher nie Uber

die Maximum-Markierung.

Betreiben Sie das Gerat niemals mit offenem
Deckel.

Das Gerat kann nur mit der mitgelieferten Basis
verwendet werden.

Warnung: Vermeiden Sie, dass Wasser auf
den Stecker spritzt.

Achtung: Die Oberflache des Heizelements hat
nach der Benutzung noch Restwarme.

Nach jeder Nutzung, vor jeder Reinigung und
bei Wartung muss das Gerat ausgeschaltet und
der Netzstecker gezogen werden.

Zur Anpassung des Gerats auf 50 Hz oder 60
Hz ist keine Malinahme erforderlich.

Das Gerat stellt sich selbst ein.

Stromverbrauch im ausgeschalteten

Zustand: 0,3 W

Hdchstdauer bis zum automatischen
Umschalten in den entsprechenden
Energiesparmodus: 0 Minuten

Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol Lf,\’_) Entsorgen Sie die Verpackung in den
entsprechenden Recyclingbehaltern. Recyceln Sie zum Umwelt- und Gesundheitsschutz

elektrische und elektronische Gerate.

ntsorgen Sie Gerate mit diesem Symbog | nicht mit dem Hausmdill. Bringen Sie das
Gerat zu lhrer ortlichen Sammelstelle oder wenden Sie sich an Ihr Gemeindeamt.

(L Fir die Schweiz:
Wohin mit den Altgeraten?

Uberall dort wo neue Gerate verkauft werden oder Abgabe bei den offiziellen SENS-Sammel
stellen oder offiziellen SENS-Recyclern.Die Liste der offiziellen SENSSammelstellen findet

Electrolux behalt sich das Recht vor, Produkte, Informationen und technische Daten ohne

Vorankiindigung zu andern.



INFORMATIONEN ZUR ENTSORGUNG

lhre Pflichten als Endnutzer

Dieses Elektro- bzw. Elektronikgerat ist mit einer durchgestrichenen Abfalltonne auf Rédern gekennzeich-
E net. Das Gerat darf deshalb nur getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall gesammelt und zuriickgenom-
men werden, es darf also nicht in den Hausmiill gegeben werden. Das Gerat kann z. B. bei einer
mmmm kommunalen Sammelstelle oder ggf. bei einem Vertreiber (siehe zu deren Riicknahmepflichten unten)
abgegeben werden. Das gilt auch fir alle Bauteile, Unterbaugruppen und Verbrauchsmaterialien des zu
entsorgenden Altgerats.

Gilt nur, wenn das Produkt Batterien und/oder entnehmbare Leuchtmittel enthalt.Bevor das Altgeréat entsorgt
werden darf, missen alle Altbatterien und Altakkumulatoren vom Altgerat getrenntwerden, die nicht vom Altgerat
umschlossensind. Das gleiche gilt fir Lampen, die zerstérungsfrei aus dem Altgerat entnommen werden kénnen.
Der Endnutzer ist zudem selbst dafiir verantwortlich, personenbezogene Daten auf dem Altgeratzu I6schen.

Hinweise zum Recycling

Helfen Sie mit, alle Materialien zu recyceln, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind. Entsorgen
Sie solche Materialien, insbesondere Verpackungen, nicht im Hausmdill sondern lber die

c bereitgestellten Recyclingbehalter oder die entsprechenden értlichen Sammelsysteme.Recyceln Sie
zum Umwelt- und Gesundheitsschutz auch elektrische und elektronische Gerate.

Riicknahmepflichten der Vertreiber in Deutschland

Wer auf mindestens 400 m? Verkaufsflache Elektro- und Elektronikgeréte vertreibt oder sonst geschéftlich

an Endnutzer abgibt, ist verpflichtet, bei Abgabe eines neuen Geréts ein Altgerat des Endnutzers der
gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der
Abgabe oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zurlickzunehmen. Das gilt auch fiir Vertreiber von
Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder
dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen. Solche Vertreiber miissen
zudem auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner &uBeren Abmessung grofer als 25 cm sind
(kleine Elektrogerate), im Einzelhandelsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich
zurlickzunehmen; die Riicknahme darf in diesem Fall nicht an den Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates
geknlipft, kann aber auf drei Altgerate pro Gerateart beschrankt werden.

Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, wenn das neue Elektro- oder Elektronikgerat dorthin

geliefert wird; in diesem Fall ist die Abholung des Altgerétes fiir den Endnutzer kostenlos.

Die vorstehenden Pflichten gelten auch fiir den Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln,
wenn die Vertreiber Lager- und Versandflachen fiir Elektro- und Elektronikgerate bzw.

Gesamtlager- und -versandflachen fur Lebensmittel vorhalten, die den oben genannten Verkaufsflachen
entsprechen. Die unentgeltliche Abholung von Elektro- und Elektronikgeraten ist dann aber auf
Warmeubertréger (z. B. Kiihlschrank), Bildschirme, Monitore und Gerate, die Bildschirme mit einer
Oberflache von mehr als 100 cm? enthalten, und Gerate beschrankt, bei denen mindestens eine der
auferen Abmessungen mehr als 50 cm betragt. Fir alle Gbrigen Elektro- und Elektronikgerate muss der
Vertreiber geeignete Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen Endnutzer
gewahrleisten; das gilt auch fir kleine Elektrogerate (s.o.), die der Endnutzer zuriickgeben will,

ohne ein neues Gerat zu kaufen.

Riicknahmepflichten von Vertreibern und andere Moglichkeiten der
Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeraten in der Region Wallonien

Vertreiber, die Elektro- und Elektronikgerate verkaufen, sind verpflichtet, bei der Lieferung von Neugeraten
Altgerate desselben Typs, die im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie die Neugeréte erfiillen, kostenlos vom
Endverbraucher zuriickzunehmen. Dies gilt auch bei der Lieferung von neuen Elektround Elektronikgeraten oder
beim Fernabsatz.

Dariber hinaus ist jeder, der Elektro- und Elektronikgerate auf einer Verkaufsflache von mindestens 400 m?
verkauft, verpflichtet, Altgerate, die in keiner auReren Abmessung gréfRer als 25 cm sind (Elektrokleingerate), im
Ladengeschaft oder in unmittelbarer Nahe kostenlos zurliickzunehmen; die Riicknahme darf in diesem Fall nicht
vom Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates abhangig gemacht werden.

Die Ricknahme von Elektro- und Elektronikgeraten kann auch auf Containerplatzen oder zugelassenen
Recyclinghéfen erfolgen. Fir weitere Informationen wenden Sie sich bitte an lhre Gemeindeverwaltung.



See seade ei ole méeldud kasutamiseks
fllsilise, sensoorse voi vaimse puudega voi
kogemuste ja teadmisteta inimestele (sh
lastele), kui nende ohutuse eest vastutavad
isikud ei ole neid seadme kasutamise osas
juhendanud.

Tuleb jalgida, et lapsed seadmega ei mangiks.

Lapsed voivad seda seadet kasutada alates 8.
eluaastast; vahenenud flusiliste, sensoorsete
vOi vaimsete voimetega voi kogemuste ja
teadmisteta inimesed voivad seadet kasutada
vaid jarelvalve korral ja tingimusel, et neid
juhendatakse seadet turvaliselt kasutama ning
nad maistavad seadme kasutamisega
kaasnevaid ohte. Arge laske lastel seadmega
mangida. llma jarelvalveta ei tohi lapsed seadet
puhastada ega hooldustoiminguid I&bi viia.

Flusilise, sensoorse ja vaimupuudega voi
kogemuste ja teadmisteta inimesed voivad
seadet kasutada vaid jarelvalve korral ja
tingimusel, et neid juhendatakse seadet
turvaliselt kasutama ning nad moistavad
seadme kasutamisega kaasnevaid ohte.

Arge laske lastel seadmega mangida.
Kui toitejuhe on vigastatud, laske see ohutuse
mottes valja vahetada tootja, selle volitatud

hooldekeskuse voi kvalifitseeritud isiku poolt.

See seade on moeldud kasutamiseks koduses
majapidamises voi muudes sarnastes kohtades,

JAATMEKAITLUS

naiteks:

— personalile méeldud kdédkides kauplustes,
kontorites ja muijal;

— talumajapidamistes;

— klientide poolt hotellides, motellides ja muudes
majutuskohtades;

—hommikus66giga 66bimiskohtades.

Arge kastke seadet vette ega muusse
vedelikku.

Tahelepanu: Kui kannus on liiga palju vett, voib
keev vesi

valja valguda ja pindu kahjustada voi rikkuda!
Seetottu arge kunagi taitke kannu tle
maksimumtahise.

Arge kunagi kasutage kannu lahtise kaanega.

Seadet tohib kasutada ainult koos
juurdekuuluva alusega.

Hoiatus: Jalgige, et Uhenduskoht ei saaks
marjaks.

Tahelepanu: Kitteelemendi pind voib parast
kasutamist olla kuum.

Iga kord parast kasutamist, enne puhastamist ja
hooldamist tuleb seade vélja lilitada ja pistik
pistikupesast valja tommata.

50 voi 60 Hz puhul pole vaja toodet
kasutamiseks kohandada.
Toode suudab end ise kohandada.

Elektrienergia tarbimine valjalulitatud reziimis: 0,3 W
Maksimaalne aeg, mis kulub seadmel automaatselt
rakendatava madala energiatarbega reziimi
saavutamiseks: 0 min

VaY%
Sumboliga L) tahistatud materjalid v&ib ringlusse suunata. Selleks viige pakendid vastava
tesse konteineritesse. Aidake hoida keskkonda ja inimeste tervist ja suunake elektri- ja

elektroonilised jaatmed ringlusse.

X

Arge visake siimboliga

= t@histatud seadmeid muude majapidamisjaatmete hulka. Viige

seade kohalikku ringluspunkti vo6i p6drduge abi saamiseks kohalikku omavalitsusse.

Electrolux jatab endale diguse ilma ette teatamata tooteid, teavet ja spetsifikatsioone muuta.



Sellaisten henkildiden (mukaan lukien lapset) ei
tule kayttaa tata laitetta, joilla on fyysisia,
sensorisia tai henkisia rajoitteita tai tiedon tai
kokemuksen puute, ellei heité valvota tai elleivat
he saa vastuulliselta henkil6lta tuotteen
kayttoohjeita.

Pikkulapsia on valvottava eik& heidan pida
antaa leikkia laitteella.

Tata laitetta voi kayttaa 8-vuotta ja sita
vanhempi lapsi seka henkilét, joilla on fyysisia,
sensorisia tai henkisia rajoitteita tai tiedon tai
kokemuksen puute, jos heita valvotaan tai he
saavat vastuulliselta henkilolta kayttdohjeita ja
ymmartavat kayttoon sisaltyvat vaarat. Lapset
eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa
suorittaa puhdistusta tai huoltoa ilman
valvontaa.

Henkilt, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset
kyvyt ovat alentuneet tai joilla ei ole laitteen
tuntemusta tai kokemusta sen kaytosta, saavat
kayttaa laitteita ainoastaan silloin, kun heita
valvotaan ja ohjataan kayttdmaan laitetta
turvallisesti ja he ymmartavat sen kayttoon
liittyvéat vaarat.

Lapset eivat saa leikkia laitteella.

Jos virtajohto vaurioituu, sen saa
vaaratilanteiden valttamiseksi vaihtaa vain
valmistaja, huoltoliike tai vastaava
ammattitaitoinen henkilo.

Laite on tarkoitettu kaytettdvaksi normaalissa

YMPARISTONSUOJELU

yksityisesséa kotitaloudessa ja vastaavassa
kaytossa, kuten:

— henkiléstén kodinomainen keittidymparistd
likkeissa, toimistoissa ja muissa
tyOymparistoissa;

— maatalot;

— hotellien, motellien ja muiden majatalojen
asiakkaiden kodinomaiset kayttdymparistot;

— kodinomainen Bed and Breakfast -ymparisto.

Ala upota laitetta veteen tai muuhun
nesteeseen.

Huomio: Jos vedenkeitin on ylitdytetty, vaarana
on, etta kiehuva vesi saattaa

roiskua yli, mika voi aiheuttaa palovammoja! Al3
siis koskaan tayta vedenkeitinta yli
maksimirajan.

Ala koskaan kayta laitetta avonaisella kannella.

Laitetta tulee kayttaa ainoastaan sen mukana
tulevan telineen kanssa.

Varoitus: Valta laikkymista liittimeen.

Huomio: Kaytén jalkeen kuumeneva pinta on
jalkilammin.

Laite pitdd sammuttaa ja ottaa johto seinasta
joka kerta kayton jalkeen, ennen puhdistusta ja
huoltotoimenpiteita.

Laitetta ei tarvitse erikseen sopeuttaa 50 tai 60
hertsiin.
Laite sopeuttaa itsensa.

Virrankulutus pois paalta -tilassa: 0,3W
Enimmaisaika, jonka laite tarvitsee siirtydkseen
automaattisesti sovellettavaan
virransaastotilaan: 0 min.

VaY%
Kierrata materiaalit, jotka on merkitty merkilla L,_). Kierrata pakkaus laittamalla se asian-
mukaiseen kierratysastiaan. Suojele ymparistda ja ihmisten terveytta kierrattamalla

sahko- ja elektroniikkaromut.

E

Ala havita merkill &

=== Merkittyja kodinkoneita kotitalousjatteen mukana. Palauta tuote

paikalliseen kierratyskeskukseen tai ota yhteytta paikalliseen viranomaiseen.

Electrolux pidattéda oikeuden muuttaa tuotteita, tietoja ja teknisia tietoja ilman ennakkoilmoitusta.




Cet appareil n’est pas congu pour étre utilisé
par des personnes (notamment les enfants)
manquant d’expérience et de connaissances ou
dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, sauf si elles sont sous la
surveillance ou ont regu des instructions
d'utilisation de I'appareil de la part d’'une
personne responsable de leur sécurité.

Les enfants doivent étre surveillés pour
s’assurer qu'’ils ne jouent pas avec I'appareil.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants a
partir de 8 ans et par des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou manquant d’expérience et de
connaissances s'ils sont surveillés ou ont regu
des instructions relatives a I'utilisation de
I'appareil en toute sécurité et s'ils comprennent
les risques encourus. Les enfants ne doivent
pas jouer avec I'appareil. Les opérations de
nettoyage et d’entretien ne doivent pas étre
effectuées par des enfants sans surveillance.

Les appareils peuvent étre utilisés par des
personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou manquant
d’expérience et de connaissances si elles sont
surveillées ou ont regu des instructions relatives
a I'utilisation de I'appareil en toute sécurité et si
elles comprennent les risques encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil.

Si le cordon d’alimentation est endommagsé, il
doit étre remplacé par le fabricant, son service
aprés-vente ou des personnes aux
qualifications similaires afin d’éviter tout danger.

Cet appareil est congu pour un usage
domestique et des applications équivalentes,
notamment :

— dans des cuisines pour les employés de
magasins, bureaux et autres lieux de travail ;
—dans des fermes ;

— par des clients d’hétels, de motels et d'autres
lieux de type résidentiel ;

—en chambres d’hétes.

Ne plongez pas 'appareil dans I'eau ni dans un
autre liquide.

Attention : Si la bouilloire est trop pleine, de
I'eau bouillante risque d’étre projetée et
d’ébouillanter ou de briller ! Par conséquent, ne
remplissez jamais la bouilloire au-dessus

du repere maximum.

Ne faites jamais fonctionner I'appareil avec le
couvercle ouvert.

L’appareil ne doit étre utilisé qu’avec le support
fourni.

Avertissement : Evitez tout déversement sur le
connecteur.

Attention : La surface de I'élément chauffant
est soumise a la chaleur résiduelle aprés
utilisation. L’appareil doit étre éteint et la fiche
secteur doit étre débranchée chaque fois apres
I'utilisation, avant le nettoyage et I'entretien.
Aucune action n’est nécessaire pour adapter le
produit a 50 ou 60 Hz.

Le produit s’adapte automatiquement.

Consommation d'énergie en mode arrét : 0,3 W
Temps maximum nécessaire pour que
I'équipement atteigne automatiquement le mode
de faible consommation applicable : 0 minutes

EN MATIERE DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

2"
Recyclez les matériaux portant le symbole T . Déposez les emballages dans les conteneurs
prévus a cet effet. Contribuez a la protection de I'environnement et a votre sécurité, recyclez vos

produits électriques et électroniques.
Ne jetez pas les appareils portant le symbole

:_g: avec les ordures ménagéres. Emmenez un

tel produit dans votre centre local de recyclage ou contactez vos services municipaux.

@ Pour la Suisse:

Ou aller avec les appareils usagés? Partout ou des appareils neufs sont vendus, mais aussi
dans un centre de collecte ou une entreprise de récupération officiels SENS. La liste

des centres de collecte officiels SENS
est disponible sous www.erecycling.ch

Electrolux se réserve le droit de modifier
les produits, informations et
caractéristiques techniques sans préavis.

et cordons
se recyclent

Cet appareil,
ses accessoires

@ Concerne la France uniquement :

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

(=]

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !



Uredaj ne smiju upotrebljavati osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim i mentalnim
sposobnostima (ukljucujuci djecu) te osobe bez
iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom ili
ako su dobile upute vezane uz koristenje
uredaja od osobe koja je odgovorna za njihovu
sigurnost.

Djecu je potrebno nadzirati kako biste bili sigurni
da se ne igraju uredajem.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa
na viSe i osobe smanijenih tjelesnih, osjetilnih ili
mentalnih moguénosti ili osobe koje ne
raspolazu iskustvom ili znanjem ako su pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na
sigurno koristenje uredaja te razumiju ukljucene
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Ciscenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati
djeca bez nadzora

Uredaje mogu upotrebljavati osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih moguc¢nosti ili
osobe koje ne raspolazu iskustvom ili znanjem
ako su pod nadzorom i ako su dobile upute o
sigurnoj upotrebi uredaja te razumiju uklju¢ene
opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Ako je kabel napajanja oSte¢en, mora ga
zamijeniti proizvodac, njihov serviser ili jednako

kvalificirana osoba kako bi se izbjegla opasnost.

Ovaj uredaj namijenjen je za upotrebu u
kucanstvu i za sli€éne namjene kao $to su:

BRIGA ZA OKOLIS

— €ajne kuhinje koje upotrebljavajuz  sleniu
prodavaonicama, uredima i drugim radnim
prostorima,

—kuce za odmor (vikendice),

— turistiCki apartmani u ili izvan hotela, motela i
drugih vrsta smjestaja,

— €ajne kuhinje u prenocistima (tipa bed and
breakfast).

Uredaj ne uranjajte u vodu ili bilo koju drugu
tekuéinu.

Pozor: Ako je kuhalo prekomjerno napunjeno
postoji opasnost od prskanja

vode koja klju¢a $to moze uzrokovati opekotine!
Zato kuhalo nikad ne punite iznad

oznake maksimalne razine.

Nikad ne rukuijte uredajem s otvorenim
poklopcem.

Uredaj se smije koristiti samo s isporu¢enim
stalkom.

Upozorenije: Izbjegavaijte prolijevanje tekucina
po prikljucku.

Pozor: Povrsina grijaceg elementa podlozna je
zadrzavanju preostale topline nakon upotrebe.
Uredaj se svaki put nakon upotrebe, prije
¢iSc¢enja i odrzavanja mora iskljuciti, a utika¢
izvudi iz strujne uticnice.

Za prilagodavanje uredaja frekvenciji od 50 ili 60
Hz nije potrebno nista poduzimati.

Uredaj ¢e se automatski prilagoditi.

Potrodnja snage u isklju¢enom nacinu rada: 0,3 W
Maksimalno potrebno vrijeme uredaja za postizanje
automatskog primjenjivog nacina rada s niskom
snagom: 0 minuta

Reciklirajte materijale sa simbolom L/:) . Ambalazu za recikliranje odlozite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti okoli$a i ljudskog zdravlja, kao i u recikliran-

ju otpada od elektri¢nih i elektronic¢kih uredaja.

X

Uredaje oznaCene simbolom

ne bacajte zajedno s ku¢nim otpadom. Proizvod

odnesite na lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte nadleznu sluzbu.

Electrolux zadrzava pravo na promjenu proizvoda, informacija i specifikacija bez prethodne obavijesti.



&ba készlléket csokkent fizikai, érzékelési
vagy szellemi képességekkel rendelkezd
személyek (ideértve a gyerekeket), illetve
megfelelé tudassal vagy gyakorlattal nem
rendelkezd személyek csak felligyelet mellett,
vagy abban az esetben hasznalhatjak, ha
megfelel6 oktatast kaptak a késztilék
biztonsagos hasznalatara vonatkozéan.

Gondoskodjon arrdl, hogy gyermekek ne
jatszhassanak a készlilékkel.

Ezt a készlléket a 8 évnél idésebb gyermekek
és a csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességekkel rendelkez6 felnbttek, illetve
megfelel6 tudassal vagy gyakorlattal nem
rendelkezd személyek csak felligyelet mellett,
vagy abban az esetben hasznalhatjak, ha
megfeleld oktatast kaptak a késziilék
biztonsagos hasznalatara, és az esetleges
veszélyekre vonatkozoan. Tilos gyermekeknek
a készulékkel jatszaniuk. Gyermekek felligyelet
nélkil nem végezhetnek tisztitasi vagy
karbantartasi tevékenységet.

A haztartasi készlilékeket csokkent fizikai,
érzékszervi és mentalis képességi felnétt,
tovabba kell6 tapasztalattal és tudassal nem
rendelkezd személy kizarolag feliigyelet mellett,
illetve csak akkor hasznalhatja, ha elsajatitotta a
biztonsagos mikddtetés maodjat, és megértette
az ezzel jard veszélyeket.

Tilos gyermekeknek a készulékkel jatszaniuk.
A seérllt halozati kabelt a gyartonak, a

markaszerviznek vagy megfeleld, szakképzett
személynek kell kicserélnie, a veszélyhelyzet

megel6zése érdekében.

A késziléket haztartasi, illetve mas hasonlo
felhasznalasi terlletekre szantak, mint példaul:
— Uzletek, irodak és egyéb munkahelyeken
kialakitott személyzeti konyhak;

— hétvégi hazak, nyaralok;

— hotelekben, motelekben és hasonlo életterek-
ben, a vendégek szamara;

—ideiglenes szallashelyeken.

Ne meritse a készlléket vizbe vagy egyéb
folyadékba.

Figyelem: Ha a vizforraléba tul sok vizet tolt,
akkor eléfordulhat, hogy a forro viz

kifolyik, ami forrazast vagy égési sériilést
okozhat! Ezért soha ne tdltse a vizforralot

a maximalis jelzés folétti szintig!

Soha ne hasznalja a készlléket nyitott fedéllel.

A készilék kizardlag a mellékelt allvannyal
hasznalhato.

Figyelem: Ugyelien ra, hogy ne kerilljon viz a
csatlakozédugora.

Figyelem: Hasznalat utan a fitéfelllet meleg
maradhat.

Tisztitas vagy karbantartas el6tt, illetve
hasznalat utan mindig kapcsolja ki a készlléket
és hlzza ki a tapkabelt a halézati aljizatbdl.

Semmilyen beavatkozast nem igényel a termék
50 vagy 60 Hz-hez igazitasa.

A termék beallitia magat.

Teljesitményfelvétel kikapcsolt moédban: 0,3 W
A vonatkozo kis teljesitmény( méd automatikus
eléréshez sziikséges maximalis id6: 0 perc

KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

2% .
A T kovetkezd jelzéssel ellatott anyagokat hasznositsa Ujra. Ujrahasznositashoz tegye a
megfelel6 konténerekbe a csomagolast. Jaruljon hozza kdrnyezetlink és egészségiink
védelméhez, és hasznositsa Ujra az elektromos és elektronikus hulladékot.

" &

tiltd szimbdélummal ellatott késziléket ne dobja a haztartasi hulladék kdzé. Juttassa

el a készliléket a helyi Ujrahasznosité telepre, vagy I1épjen kapcsolatba a hulladékkezelésért

felel6s hivatallal.



Questa apparecchiatura non € destinata all'uso
da parte di bambini o adulti con limitate capacita
fisiche, sensoriali o mentali o con scarsa
esperienza o conoscenza sull'uso
dell'apparecchio, a meno che non siano
sorvegliati o istruiti da una persona
responsabile.

Si raccomanda di controllare che i bambini non
giochino con l'apparecchiatura.

Questa apparecchiatura pud essere usata da
bambini a partire dagli 8 anni e da adulti con
limitate capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con scarsa esperienza o conoscenza sull'uso
dell'apparecchiatura, solo se sorvegliati o se
istruiti relativamente all'uso dell'apparecchiatura
e se hanno capito i rischi coinvolti. Evitare che i
bambini giochino con I'apparecchiatura. La
pulizia e gli interventi di manutenzione non
devono essere eseguiti dai bambini senza
supervisione

Le apparecchiature possono essere usate da
adulti con limitate capacita fisiche, sensoriali 0
mentali 0 con scarsa esperienza o conoscenza
sull'uso dell'apparecchiatura, se sorvegliati o se
sono stati istruiti relativamente all'uso
dell'apparecchiatura e hanno capito i rischi
coinvolti.

Evitare che i bambini giochino con
l'apparecchiatura.

Se il cavo di alimentazione € danneggiato, deve
essere sostituito dal produttore, da un tecnico

autorizzato o da una persona qualificata per
evitare situazioni di pericolo.

CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

Questa apparecchiatura & destinata ad un uso
domestico e applicazioni simili, quali:

— cucine di negozi, uffici e altri ambienti di
lavoro;

— abitazioni di campagna;

—in alberghi, motel e altri ambienti di tipo
residenziale, da parte dei clienti;

—in ambienti tipo bed and breakfast.

Non immergere |'apparecchiatura in acqua o in
qualsiasi altro liquido.

Attenzione: Se il bollitore viene riempito oltre i
limiti esiste il rischio che I'acqua bollente possa
spruzzare all'esterno e provocare scottature e
ustioni. Pertanto non riempire mai il bollitore
oltre il limite massimo indicato.

Non utilizzare mai I'apparecchio con il coperchio
aperto.

L'apparecchio deve essere utilizzato solamente
con il supporto in dotazione.

Avvertenza: Evitare di versare acqua sul
connettore.

Attenzione: La superficie dell'elemento
riscaldante & soggetta a calore residuo dopo
l'uso.

L'apparecchio deve essere spento e la spina
elettrica deve essere estratta sempre dopo l'uso
e prima della pulizia e della manutenzione.

Non & necessario regolare il prodotto a 50 o 60
Hz.

Il prodotto effettuera la regolazione
autonomamente.

Consumo energetico in modalita spento: 0,3 W
Tempo massimo necessario affinché I'apparecchiatura
raggiunga automaticamente la modalita di risparmio
energetico applicabile: 0 minuti

Va%
Riciclare i materiali con il simbolo C,_) . Buttare l'imballaggio negli appositi contenitori per il
riciclaggio. Aiutare a proteggere I'ambiente e la salute umana e a riciclare rifiuti derivanti da

apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Non smaltire le apparecchiature che riportano il Simbolo e iNsieme ai normali rifiuti domestici.
Portare il prodotto al punto di riciclaggio piu vicino o contattare il comune di residenza.

O Per la Svizzera:

Dove portare gli apparecchi fuori uso? In qualsiasi negozio che vende apparecchi nuovi oppure si
restituiscono ai centri di raccolta ufficiali della SENS oppure ai riciclatori ufficiali della SENS. La
lista dei centri di raccolta ufficiali della SENS é visibile nel sito www.erecycling.ch

Electrolux si riserva il diritto di modificare i prodotti, le informazioni e le

specifiche senza preavviso.



Sis prietaisas néra skirtas naudotis riboty fiziniy,
jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba mazai
patirties ar ziniy turintiems asmenims (jskaitant
vaikus), nesant uz Siy asmeny sauguma
atsakingo asmens prieziuros ar negavus
nurodymy.

Vaikus reikia prizilréti, kad jie nezaisty su Siuo
prietaisu.

Siuo prietaisu gali naudotis vaikai nuo 8 mety
amziaus ir asmenys, turintys fiziniy, jutiminiy ar
protiniy gebéjimy, arba nepakankamai patirties
bei Ziniy, tik juos tinkamai prizitrint arba
nurodzius, kaip juo saugiai naudotis, ir jeigu jie
suvokia galimus pavojus. Vaikams negalima
leisti Zaisti su Siuo prietaisu. Neprizitrimi vaikai
negali atlikti valymo ir naudotojo atliekamos

priezitros darby.

Riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebé&jimy
arba nepakankamai patirties bei Ziniy turintys
asmenys gali naudotis prietaisais tik tinkamai

naudotis, ir suvokiantys galimus pavojus.
Vaikams negalima leisti Zaisti su Siuo prietaisu.
PaZeistg maitinimo laidg privalo pakeisti tik
gamintojas, gamintojo klienty aptarnavimo
atstovas arba panasios kvalifikacijos asmenys,
kad buty iSvengta pavojaus.

Sis prietaisas skirtas naudoti namy tkyje ir
panasioms paskirtims, pavyzdziui:

APLINKOS APSAUGA

— darbuotojy virtuvélése parduotuvése, biuruose
ir kitose darbo aplinkose;

— Ukiuose;

— klientams vieSbuciuose, moteliuose ir kitose
gyvenamosiose aplinkose;

— sveciy namuose, kuriose teikiamos nakvynés
ir pusryciy paslaugos.

Prietaiso nemerkite | vandenj ar kitg skystj.

Démesio: Jeigu virdulys perpildytas, kyla
pavojus, kad verdantis vanduo gali istiksti ir
nuplikyti arba nudeginti! Todél j virdulj jokiu
bidu negalima pilti vandens virs maksimalaus
lygio Zymes.

Virdulio jokiu bidu negalima naudoti atidarytu
danggiu.

Virdulys turi buti naudojamas tik ant pateikto
stovo.

Ispéjimas: Venkite, kad vanduo neuztiksty ant
jungties.

Démesio: Panaudojus virdulj, kaitinimo
elemento pavirSius kurj laikg buna jkaites.

Po kiekvieno naudojimo, pries$ atliekant valymo
ar techninés priezitros darbus, prietaisg butina
iSjungti, o kistukg istraukti i maitinimo tinklo
lizdo.

Norint pritaikyti gaminj 50 ar 60 Hz dazniui,
nereikia atlikti jokiy veiksmy.

Gaminys prisitaikys pats.

Energijos suvartojimas i§jungties rezimu: 0,3 W
Maksimalus laikas, per kurj jranga automatiskai
pradeda veikti mazos galios rezimu: 0 min.

/A"
Atiduokite perdirbti medZiagas, pazymétas $iuo Zzenklu L. I8meskite pakuote j atitinkama
atlieky surinkimo konteinerj, kad ji baty perdirbta. Padékite saugoti aplinkg bei Zmoniy sveikatg ir
surinkti bei perdirbti elektros ir elektronikos prietaisy atliekas.

NeiSmeskite Siuo Zenklu aa Pazymety prietaisy kartu su kitomis buitinémis atliekomis.
Atiduokite §j gaminj j vietos atlieky surinkimo punktg arba susisiekite su vietos

savivaldybe dél papildomos informacijos.

Bendrove ,Electrolux” pasilieka teise keisti gaminius, informacijg ir techninius duomenis apie tai nepranesusi.



STierice nav paredzéta lieto$anai personam
(ieskaitot bérnus) ar ierobezotam fiziskam,
manu vai garigam sp€jam vai pieredzes un
zinaSanu trdkumu, ja vien vinus nav uzraudzijis
vai noradijis, ka ierici lietot par vinu droSibu
atbildiga persona.

Bérni ir jauzrauga, lai parliecinatos, ka vini
nespéléjas ar ierici.

So ierici var lietot b&mi no 8 gadu vecuma un
personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai
garigajam spéjam vai pieredzes un zinaSanu
trkumu, ja vinus uzrauga vai sniedz instrukcijas
par ierices drosu lietoSanu un vini saprot
iesaistitos apdraudéjumus. Bérni nedrikst
spéléties ar ierici. TinSanu un lietotaja apkopi
bérni nedrikst veikt bez uzraudzibas

lericies drikst izmantot cilveki ar ierobezotam
fiziskam, manu vai garigam spé€jam, vai
pieredzes un zinasanu trikumu, ja vini ir
atbildigas personas uzraudziba vai apmaciti par
ierices drosu lietoSanu un izprot iesaistitos
apdraudéjumus.

Bérni nedrikst spéléties ar ierici.

Ja elektribas padeves vads ir bojats, lai
izvairitos no nelaimes gadijumiem, to janomaina
razotajam, servisa parstavim vai kvalificétam
specialistam.

lerice paredzéta izmantoSanai majsaimnieciba
un lidzigiem mérkiem, pieméram:

— darbinieku virtuves zonas veikalos, birojos un
citas darba vietas;

— lauku saimniecibas;

— klientiem viesnicas, motelos un citas
dzivojamas telpas;

— naktsmitnes un brokastu tipa iestadés.

Neiegremdéjiet ierici tdent vai cita Skidruma.
Uzmanibu: Ja téjkanna ir parpildita, pastav
risks, ka karstais tdens var

izSlakstities un applaucét vai apdedzinat adu!

Tadeél, nekad nepildiet katlu virs
noraditas maksimalas iedalas.

Nekad nelietojiet ierici ar atvértu vacinu.
lerici tikai izmantot kopa ar sagadato stafivu.

Bridinajums: Izvairities no savienotaja
aplaisfiSanas.

Uzmanibu: Sildelementa virsmu var ietekmét
atlikuSais karstums péc lietoSanas.

Pirms finSanas un apkopes iericei ir jabut
izslégtai un elektrofiklam jaiznem katru reizi pec
lietoSanas.

Lai produktu pielagotu 50 vai 60 Hz, nav javeic
nekadas darbibas.

Produkts pats pielagosies.

Stravas paterins izslégta rezima: 0,3 W
Maksimali nepiecieSamais laiks, lai iekarta
automatiski sasniegtu attiecigo zemas jaudas
rezimu: 0 min

APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus ar simbolu C/:) levietojiet iepakojuma
materialus atbilsto$ajos konteineros to otrreizéjai parstradei. Palidziet aizsargat
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu, atkartoti parstradajot elektrisko un elektronisko

iekartu atkritumus.

Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So simbolu

g

kopa ar majsaimniecibas

atkritumiem. Nododiet izstradajumu vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai sazinieties

ar vietéjo
pasvaldibu.

Electrolux saglaba tiesibas mainit izstradajumus, informaciju un specifikacijas bez iepriek$€ja bridinajuma.




Dette produktet er ikke ment for bruk for
personer (inklusiv barn) med redusert fysisk,
sanse- eller mentale evner, eller mangel pa
erfaring og kunnskap, med mindre de har fatt
tilsyn eller instruksjoner om bruken av produktet
av en person ansvarlig for deres sikkerhet.

Barn ma holdes under oppsyn for & sikre at de
ikke leker med apparatet.

Dette produktet kan brukes av barn fra 8 ar og
personer med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller manglende erfaring og
kunnskap dersom de har tilsyn eller far
instruksjon i sikker bruk av produktet og forstar
hvilke farer som kan inntreffe. Barn skal ikke
leke med produktet. Rengjaring og vedlikehold
skal ikke utferes av barn uten tilsyn.

Apparatene kan brukes av personer med
reduserte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende kunnskap og erfaring
dersom de har fatt instruksjon i trygg bruk av
apparatet eller har tilsyn og forstar hvilke farer
som er involvert.

Barn skal ikke leke med produktet.
Dersom strgmforsyningskabelen er skadet, ma
den skiftes av produsenten, serviceagenten

eller et autorisert serviceverksted for & unnga
fare.

BESKYTTELSE AV MILJGET

Dette apparatet er ment a brukes i
husholdninger og lignende applikasjoner som:
— kjgkken til ansatte i forretninger, pa kontorer
og i andre arbeidsmiljger;

— gardsbygninger;

— av gjester pa hoteller, moteller og andre
boligtyper;

— bed and breakfast-miljger.

Ikke putt produktet i vann eller annen veeske.

Var oppmerksom: Hvis vannkokeren
overfylles er der fare for at kokende vannet kan
sprayes ut, som kan fere til skolding eller
forbrenning! Derfor ma du aldri fylle
vannkokeren over maksmerket.

Bruk aldri apparatet med apent lokk.

Apparatet ma kun brukes med den
medfglgende sokkelen.

Advarsel: Unnga sal pa kontakten.

Vaer oppmerksom: Varmeelementets overflate
er varm etter bruk.

Apparatet ma veere slatt av og stremkontakten
trekkes ut hver gang etter bruk, fgr rengjering
og vedlikehold.

Ingen handling er ngdvendig for & tilpasse
produktet for 50 eller 60 Hz.
Produktet vil justere seg selv.

Stremforbruk i av-modus: 0,3 W
Maksimal tid som trengs for at utstyret skal na
gjeldende lavenergimodus automatisk: 0 minutter

VaY%
Resirkuler materialer som er merket med symbolet C,_) . Legg emballasjen i riktige behol
dere for a resirkulere det. Bidrar til & beskytte miljget, menneskers helse og for a resirkulere

avfall av elektriske og elektroniske produkter.

Ikke kast produkter som er merket med symbolet w=mm sammen med husholdningsavfallet.
Produktet kan leveres der hvor tilsvarende produkt selges eller pa miljgstasjonen i kommu
nen. Kontakt kommunen for naermere opplysninger.

Electrolux forbeholder seg retten til & endre produkter, informasjon og spesifikasjoner uten varsel.



Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku
przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, umystowych lub
sensorycznych, a takze nieposiadajace wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu rzadzen,
chyba ze beda one nadzorowane lub zostang
poinstruowane na temat korzystania z urzadzenia
przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo.

Nalezy pilnowa¢, aby dzieci nie bawity sie
urzgdzeniem.

Urzadzenie mogg obstugiwac dzieci po
ukonczeniu 6smego roku zycia oraz osoby o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych badz
nieposiadajace odpowiedniej wiedzy i
doswiadczenia, jesli beda one nadzorowane lub
zostang poinstruowane w zakresie bezpiecznego
korzystania z tego urzadzenia i bedg Swiadome
zwigzanych z tym zagrozen. Produktu nie nalezy
dawac¢ dzieciom do zabawy. Czyszczeniem i
konserwacjg nie mogg zajmowac sie dzieci bez
odpowiedniego nadzoru.

Urzadzenie mogg obstugiwac osoby o
ograniczonych zdolno$ciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych badz
nieposiadajace odpowiedniej wiedzy i
doswiadczenia, jesli bedg one nadzorowane lub
zostang poinstruowane w zakresie bezpiecznego
korzystania z urzadzenia i bedg swiadome
zwigzanych z tym zagrozen.

Produktu nie nalezy dawac¢ dzieciom do zabawy.
Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, aby

unikng¢ niebezpieczenstwa, nalezy zlecic¢ jego
wymiane producentowi, przedstawicielowi serwisu

OCHRONA SRODOWISKA

lub innej kompetentnej osobie.

To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w
gospodarstwie domowym oraz do podobnych
zastosowan, np.:

— kuchnie dla pracownikéw na zapleczach
sklepdw w biurach oraz innych miejscach pracy;
— gospodarstwa rolne;

— hotele, motele i inne obiekty mieszkalne (jako
wyposazenie dla klientow);

— obiekty noclegowe.

Nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie lub innym
ptynie.

Uwaga: W przypadku przepetnienia czajnika
istnieje niebezpieczenstwo rozpryskiwania
wrzgtku, ktéry moze spowodowac silne
poparzenia! Dlatego nie nalezy nigdy napetniaé
czajnika powyzej oznaczenia poziomu
maksymalnego.

W Zzadnym wypadku nie obstugiwa¢ urzadzenia z
otwartg pokrywa.

Urzadzenie moze by¢ uzywane tylko z
dostarczong podstawa.

Ostrzezenie: Unika¢ zamoczenia ztgcza.

Uwaga: Po uzyciu na powierzchni elementu
grzejnego pozostaje ciepto resztkowe.

Po kazdym uzyciu, przed czyszczeniem i
konserwacjg nalezy wylaczy¢ urzadzenie i
wyciggnac wtyczke z gniazdka.

Nie ma potrzeby podejmowania zadnych dziatan
w celu dostosowania produktu do czestotliwosci
50 lub 60 Hz.

Produkt sam sie wyreguluje.

Poboér mocy w trybie wytgczenia: 0,3 W
Maksymalny czas potrzebny urzgdzeniu na
automatyczne przejscie w odpowiedni tryb
niskiego poboru mocy: 0 minut

1\
Materialy oznaczone symbolem L) nalezy podda¢ utylizacji. Opakowanie urzadzenia
wiozy¢ do odpowiedniego pojemnika w celu przeprowadzenia recyklingu. Nalezy zadbac o
ponowne przetwarzanie odpadow urzgdzen elektrycznych i elektronicznych, aby chroni¢

srodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie.

Nie wolno wyrzuca¢ urzadzen oznaczonych symbolem

X

=== 'azem z odpadami domowy-

mi.Nalezy zwréci¢ produkt do miejscowego punktu ponownego przetwarzania lub skontak-
towac sie z odpowiednimi wtadzami miejskimi.

Firma Electrolux zastrzega sobie prawo do zmiany produktéw, informacji oraz danych technicznych bez
powiadomienia.



DAcest echipament nu este conceput pentru a fi
utilizat de catre persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse
sau carora le lipsesc experienta sau
cunostintele, exceptand cazul in care au fost
supervizati sau instruiti in utilizarea aparatului
de catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura
ca nu se joaca cu aparatul.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
de 8 ani sau mai mare si de catre persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse
sau carora le lipsesc experienta si cunostintele
daca au fost supervizati sau instruiti in utilizarea
aparatului intr-o maniera sigura si inteleg
pericolele la care se expun. Copiii nu se vor juca
cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu vor fi
facute de copii nesupravegheati.

Aparatele pot fi utilizate de catre persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse
sau carora le lipsesc experienta si cunostintele
daca au fost supervizati sau instruiti in utilizarea
aparatului intr-o maniera sigura si inteleg
pericolele la care se expun.

Copiii nu se vor juca cu aparatul.

Daca cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit de catre producator,
agentul sau de service sau alta persoana similar

calificata, pentru a evita pericolele.

Acest aparat este conceput pentru a fi utilizat in
cadrul unei gospodarii si in aplicatii similare,

INFORMATII PRIVIND MEDIUL

precum:
— bucatarii pentru personalul din magazine,
birouri si alte medii de lucru;

—ferme;

—de catre clienti, in hoteluri, moteluri si alte
medii de tip rezidential;

—medii de tip ,bed and breakfast” (cazare si mic
dejun).

Nu introduceti aparatul in apa sau in vreun alt
lichid.

Atentie: Daca fierbatorul este umplut peste
nivelul maxim, exista riscul ca apa fiarta sa

iasa din fierbator, ceea ce poate produce opariri
sau arsuri! Prin urmare, nu umpleti niciodata
fierbatorul

peste nivelul marcajului maxim.

Nu utilizati niciodata aparatul cu capacul
deschis.

Aparatul este conceput pentru a fi folosit doar cu
suportul furnizat.

Avertisment: Evitati varsarea de lichide pe
conector.

Atentie: Suprafata elementului de incalzire
inmagazineaza caldura reziduald dupa utilizare.
Aparatul trebuie oprit si cablul de alimentare
scos din priza dupa fiecare utilizare, inainte de
curatare si intretinere.

Nici o actiune nu este necesara pentru a adapta
produsul la 50 sau 60 Hz.

Produsul se va autoregla.

Consum energie Tn modul oprit: 0,3 W

Timpul maxim necesar echipamentului sa
ajunga in mod automat in modul aplicat de
consum scazut de energie: 0 min

V8"
Reciclati materialele marcate cu simbolul C,_) . Pentru a recicla ambalajele, acestea
trebuie puse in containerele corespunzatoare. Ajutati la protejarea mediului si a sanataji
umane si la reciclarea deseurilor din aparatele electrice si electrocasnice.

X
Nu aruncati aparatele marcate cu acest simbol 2 Tmpreuna cu deseurile menajere.
Returnati produsul la centrul local de reciclare sau contactati administratia orasului dvs.

Electrolux isi rezerva dreptul de a schimba produsele, informatiile si specificatiile fara notificare.



YalHuk npegHasHaveH Ans Kunsavenns n — KIMeHTamm B roCTUHULAX, MOTEMSAX 1 MPoYen
nogorpesa BoAbl. VHPPaCTPYKType KWUNoro Tmna;

— B YaCTHbIX MAHCMOHATaXx.
Mpn6op He NpegHasHadeH Ans UCMoNb3oBaHMs  He nomeluarite Npubop B BOAY WM Kakyio-nnbo
nvuamu (BkNYas AeTen) C NOHKEHHbIMN APYryto XUAKOCTb.
hM3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU NN YMCTBEHHBLIMU
CMNOCOBHOCTAMM MM NPU OTCYTCTBUM Y HUX
YKU3HEHHOTO OMbITa UMW 3HaHWUIA, ECAN OHY He
HaxoAsaTcsa noA NpYCMOTPOM UK He
NPOUHCTPYKTUPOBaHbI 06 MCNONb30BaHUK
npubopa NULoM, OTBETCTBEHHBLIM 3a UX

BHumaHue: Npu nepenonHeHnn YarHuka
CYLLECTBYET PUCK, YTO KuMsiLLasi BOAA MOXET
BbIKMMETb 1 NMPUBECTU K 0XKOTY XXUAKOCTHIO UMK
napom! [NoaTomy HuKOrga He HanMBamnTe B
YalHUK BOAbI BbllLe MakCUMarnbHON OTMETKM.

6e30nacHoCTb Hukorga He Bkntovanite Npnbop ¢ OTKPbLITOM
[leTv fomKHbI HAXOAUTBLCSA NOA MPUCMOTPOM AN KpbILLKOW.
HEZIONYLLEHNS! Mrp C MPUGOPOM MprBop MOXHO MCMONbL30BaTh TOMBKO C

npunararoLencst NoaCTaBKOW.
XpaHute nprubop v ero ceTeBol LWHYp B

- BHumaHue! He gonyckante nonagaHus
HefoCTyrNHOM Ans AeTel MecTe.

XNOKOCTU Ha pa3'béM AINEeKTpu4eckoro

OuuncTka 1 4OCTYMHOE MoMb3oBaTeNto CO€AVHeHs1, pacnoroXXeHHoro Ha

TEXHUYECKOE OBCIYXMBAHUE HE AOITKHO npunaraioLLemncs noAcTaBke.

NPOM3BOANTLCS AETbMM 6e3 NpucMoTpa. BHuMaHue : [0BEpPXHOCTb HarpeBaTensHOro

B criyuae noBpexaeHus WHypa nuTaHnst Bo anemMeHTa Mocrie UCMoMb30BaHNs MOXET
n3bexaHne HECHaCcTHOrO Cryyasi OH AOIKEH coxpaHsiTb ocTatouHoe Tenno. Mpubop creayet

ObITb 3aMeHeH cneunanncTtomMm aBTOPM3OBAHHOINO BbIKIKOYATbL U OTCOEONHATL OT PO3ETKU NMocne
CEPBUCHOrO UeHTpa Ui UHbIM cneymarnncTtomMm ¢ KaXXgoro Ucnosb3oBaHuA, a Takke nepen

HeobOXx0AMMOM 1 OCTaTOYHOM KBanMukaLumen.  YMCTKON U NPOhUNaKTUYECKUM 0BCMYKUBAHUEM .

[nsa agantauum npubopa k cetn 50 My nnu
60 'y He TpebyeTcs HUKaknx aencTeuii. Mpubop
afanTupyeTcsl aBTOMaTUYECKN.

[HaHHbin npubop nNpefHasHaveH ans
MCNonb30BaHMs B ObITOBbLIX M aHaNOrMYHbIX
YCNOBUSIX, B YACTHOCTW

B KyXOHHbIX 30Hax AN nepcoHana B HOTpe6nﬂ§h3a; BMOIJJ,HOCTb B BbIKITFO4EHHOM
mMarasuHax, opucax v npoymx coctosHun: 0,3 BT
NPOV3BOACTBEHHbIX YCMOBUSIX MakcumansHoe Bpemsi, Heobxoaymoe Ans

— B CEMbCKOXO3ANCTBEHHbIX hepmax; aBTOMATMYECKOro nepexofa 06opyAoBaHMs B

PEXUM MOHMKEHHOro 3HepFOI'IOTpe6J'IeHVIﬂ: 0 MUHYT

OXPAHA OKPY)KP;&IOLLI,EVI CPE[ObI

Matepuarsl ¢ CUMBOOM L,_) crieqyeT caaeath Ha nepepaboTky. [MonoxuTe ynakosky B
COOTBETCTBYHOLLME KOHTEVHEPHI ANt c6opa BTOPUYHOTO Chipbs. MNpuHUMas y4acTve B nepepabotke
CTaporo anekTpo6bLITOBOro 060pyaoBaHus, Bel MoMoraeTe 3almTUTL OKPYXatoLLyo Cpeady ¥ 310poBbe
YeroBeka.

He BbiGpacbiBaiTe BMECTE C GbITOBbIMY OTXOAaMY GbITOBYH TEXHUKY, MOMEYEHHYHO CYMBOOM
MpuGop crnedyeT 4OCTaBUTL B MECTO pasaernbHOro HaKomMMeHns 1 cbopa OTXOLoB NoTpebrneHws unv B
NyHKT c6opa MCromnb30BaHHOM BbITOBON TEXHUKW A5 NOCEAyOWen yTMnmsaumm.

Electrolux ocTaBnset 3a coboii NpaBo BHOCUTL 13MEHEHWA B CBOV TOBapbl, MHGOPMALIMIO O HIX 1 cneumdmKaLmn
6e3 yBegomneHus.

XapaKTepuCTUKM 1 napameTpbil. N3roTOBJIEHNS, @ BTOPAA U TPETbA

[ H [ Hanpsxenue: 220-240 B, vactota: 50-60 . B Lmdpbl — NOPAAKOBOMY HOMEPY HeAenu.
C/lyyae NoBPEeXAeHUA LUHYPa SNeKTPONUTaHus, a Hanpumep, cepuittbiin Homep 14512345 o3Havaer,
TakXKe Npy HeOGXOAMMOCTY PEMOHTa Nprbopa 4TO M3[eNNe N3roTOBNEHO Ha COPOK NATOI Hepene
obpallanTec B aBTOPU30BaHHbIN CEPBICHDI 2021 ropa.
LieHTp. [laTa 13roToBNeHNA N3fenva ykasaHa B ero W3rotosutens: Electrolux Appliances AB,
cepuiiHOM Homepe, rae nepsas undpa St. Géransgatan 143,105 45 Stockholm,
COOTBETCTBYET NnocnefHen uidpe roga LLIBeuusn. MisrotoBneHo B Kutae.

KZ KasakctaH / KasaxctaH

TenedoH cnyx6bl nopaepxku notpebuteneii Electrolux / AEG / Zanussi +7 727 339 27 87
(TapuduLmpyeTcsi onepaTtopom CBsi3u).

Electrolux, AEG, Zanussi TyTbIHyLbINapabl konaay TenedoHsl +7 727 339 27 87
(6arinaHbic onepaTopbl TapudTeai).



Tento spotrebi€ nesmu pouzivat’ osoby (vratane
deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnost'ami alebo s nedostatkom
skusenosti a znalosti, pokial nie st pod
dohiadom zodpovednej osoby, alebo od takejto
osoby nedostali pokyny tykajuce sa spravneho
pouzivania spotrebica.

Deti musia byt’ pod dozorom, aby sa
zabezpecilo, Ze sa nehraju so spotrebi¢om.

Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti starSie ako
8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo psychickymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba ak
su pod dozorom inej osoby, alebo ak boli inou
osobou poucené o bezpec¢nom pouzivani
spotrebica a ak porozumeju pripadnym rizikam.
Deti sa nesmu hrat’ so spotrebi¢om. Deti nesmu
vykonavat' Cistenie a udrzbu bez dozoru

Osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo
psychickou spdsobilostou alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti smu spotrebi¢ pouzivat,
iba ak s pod dozorom zodpovednej osoby
alebo ak boli takouto osobou poucené o
bezpecnom pouzivani spotrebic¢a a porozumeju
pripadnym rizikam.

Deti sa nesmu hrat’ so spotrebi¢om.

Ak je poskodeny elektricky napajaci kabel,
musite ho dat’ vymenit’ u vyrobcu, v
autorizovanom servise alebo u kvalifikovanej
osoby, aby sa prediSlo nebezpecenstvu.

Spotrebic€ je uréeny na pouzivanie v
doméacnostiach a podobnych priestoroch, ako
su napriklad:

— kuchynky pre zamestnancov v obchodoch,
kancelariach a inych pracovnych priestoroch,

— vidiecke domy,

— priestory urcené pre klientov v hoteloch,
moteloch a inych typoch ubytovacich zariadeni,
— ubytovacie zariadenia, ktoré poskytuju
ranajky.

Spotrebi¢ neponarajte do vody ani do inej
tekutiny.

Pozor: Ak sa kanvica preplni, vznika riziko, ze
vriaca voda vystrekne a moze obarit’ alebo
popalit! Kanvicu preto nikdy neplrite nad
oznacenie maximalneho naplnenia.

Spotrebi¢ nikdy nepouzivajte s otvorenym
vekom.

Spotrebi¢ sa pouziva len s dodanym
podstavcom.

Upozornenie: Zabrante postriekaniu konektora.

Pozor: Povrch ohrievacieho ¢lanku je po pouziti
vystaveny zvySkovému teplu.

Po kazdom pouziti, pred Cistenim a udrzbou sa
spotrebi¢ musi vypnut’ a sietova zastrcka
vytiahnut'.

Na prispdsobenie vyrobku na 50 alebo 60 Hz
nie je potrebné ziadne opatrenie.

Vyrobok sa prispdsobi automaticky.

Spotreba elektrickej energie v rezime vypnutia: 0,3 W
Maximalny €as potrebny na to, aby zariadenie
automaticky preslo do prislusného rezimu nizkej
spotreby: 0 minut

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

78"
Materialy oznacené symbolom L,_) odovzdajte na recyklaciu. Obal hodte do prislusnych
kontajnerov na recyklaciu. Chrante zivotné prostredie a zdravie ludi a recyklujte odpad z

elektrickych a elektronickych spotrebicov.

Nelikvidujte spotrebic¢e oznacené symbolom E spolu s odpadom z domacnosti. Vyrobok

odovzdajte v miestnom recyklanom zariadeni alebo sa obratte na obecny alebo mestsky

Spoloc¢nost’ Electrolux si vyhradzuje pravo zmenit' vyrobky, informacie a Specifikacie bez oznamenia.



Tega aparata naj ne uporabljajo osebe (vkljuéno
z otroki) z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkuSenj ter znanja, razen Ce je oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost, zagotovila
nadzor oz. jih je natan¢no seznanila z uporabo
aparata.

Zagotovite ustrezen nadzor otrok in preprecite
igranje z aparatom.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8
let, in osebe z zmanj$animi fizicnimi,
senzorinimi ali umskimi zmoznostmi ali
pomanjkanjem izkusen;j in znanja, ¢e so bili
nadzorovani ali pouceni o varni uporabi aparata
in se seznanili z vklju¢enimi nevarnostmi.
Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci ne smejo izvajati uporabniSkega
vzdrzevanja in CiS¢enja brez nadzora.

Aparate lahko uporabljajo osebe z zmanjSanimi
fizi€nimi, senzori¢nimi ali umskimi zmoznostmi
ali pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so bili
nadzorovani ali pouceni o varni uporabi aparata
in se seznanili z vklju¢enimi nevarnostmi.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora
zamenjati proizvajalec, pooblas¢ene servisne
sluzbe ali druga strokovno usposobljena oseba,
da se izognete nevarnosti.

Ta aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu

SKRB ZA OKOLJE

in podobni vrsti uporabe, npr.:

— za osebje v kuhinjah, zaposlene v trgovinah,
pisarnah in drugih delovnih okoljih,

— na kmetijah,

— za goste v hotelih, motelih in drugih
stanovanjskih okoljih,

- kjer nudijo prenocis¢a z zajtrkom.
Aparata ne potapljajte v vodo ali druge tekocine.

Pozor: Ce je Cajnik prenapolnjen, obstaja
nevarnost, da vrela voda brizgne ven, kar ima
lahko za posledico opeklino ali zazganino!

Zato €ajnika nikoli ne prenapolnite nad
maksimalno oznako.

Aparata nikoli ne uporabljajte z odprtim
pokrovom.

Aparat lahko uporabljate samo s prilozenim
stojalom.

Opozorilo: izogibajte se razlitju o prikljucku.
Pozor: povrsina grelnega elementa je po
uporabi izpostavljena preostali toploti.

Po vsaki uporabi, pred ¢iS¢enjem in
vzdrzevanjem je treba aparat izklopiti, vtika¢ pa
odklopiti iz omreZja.

Za prilagoditev izdelka na 50 ali 60 Hz ni
potreben noben ukrep.

Izdelek se bo prilagodil sam.

Poraba energije v izklju¢enem stanju: 0,3 W
Najdaljsi ¢as, potreben za samodejni preklop
naprave v nacin nizke porabe energije: 0 minut

VaY%
Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol T . Embalazo odloZite v ustrezne
zabojnikeza reciklaZzo. Pomagaijte za&¢ititi okolje in zdravje ljudi ter reciklirati odpadke

elektri¢nih in elektronskih naprav.

Naprav, oznacenihs simbolom

X , he odstranjujte z ospodinjskimi odpadki. Izdelek

vrnite na krajevno zbiraliS¢e za recikliranje ali se obrnite na ob¢inski urad.

Druzba Electrolux si pridrzuje pravico do spremembe izdelkov, podatkov in specifikacij brez

predhodnega obvestila.




Tento spotrebi¢ nesmu pouzivat’ osoby (vratane
deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
duSevnymi schopnost'ami alebo s nedostatkom
skuisenosti a znalosti, pokial nie st pod
dohladom zodpovednej osoby, alebo od takejto
osoby nedostali pokyny tykajuce sa spravneho
pouzivania spotrebica.

Deti musia byt pod dozorom, aby sa
zabezpecilo, ze sa nehraju so spotrebicom.

Tento spotrebi€ mdzu pouzivat deti starSie ako
8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo psychickymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba ak
su pod dozorom inej osoby, alebo ak boli inou
osobou poucené o bezpe¢nom pouzivani
spotrebiCa a ak porozumeju pripadnym rizikam.
Deti sa nesmu hrat’ so spotrebi¢om. Deti nesmu
vykonavat’ Cistenie a udrzbu bez dozoru

Osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo
psychickou spdsobilostou alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti smu spotrebi¢ pouzivat,
iba ak st pod dozorom zodpovednej osoby
alebo ak boli takouto osobou poucené o
bezpecnom pouzivani spotrebi¢a a porozumeju
pripadnym rizikam.

Deti sa nesmu hrat’ so spotrebi¢om.
Ak je poskodeny elektricky napajaci kabel,
musite ho dat’ vymenit' u vyrobcu, v

autorizovanom servise alebo u kvalifikovanej
osoby, aby sa prediSlo nebezpecenstvu.

EKOLOSKA PITANJA

oY
Reciklirajte materijale sa simbolom T).

Spotrebic¢ je urCeny na pouzivanie v
domacnostiach a podobnych priestoroch, ako
su napriklad:

— kuchynky pre zamestnancov v obchodoch,
kancelariach a inych pracovnych priestoroch,

— vidiecke domy,

— priestory uréené pre klientov v hoteloch,
moteloch a inych typoch ubytovacich zariadeni,
— ubytovacie zariadenia, ktoré poskytuju
ranajky.

Spotrebi¢ neponarajte do vody ani do inej
tekutiny.

Pozor: Ak sa kanvica preplni, vznika riziko, ze
vriaca voda vystrekne a méze obarit’ alebo
popalit! Kanvicu preto nikdy nepliite nad
oznacenie maximalneho naplnenia.

Spotrebi¢ nikdy nepouzivajte s otvorenym
vekom.

Spotrebi¢ sa pouziva len s dodanym
podstavcom.

Upozornenie: Zabrante postriekaniu konektora.

Pozor: Povrch ohrievacieho ¢lanku je po pouziti
vystaveny zvyskovému teplu.

Po kazdom pouziti, pred ¢istenim a udrzbou sa
spotrebi¢ musi vypnut' a sietova zastrcka
vytiahnut'.

Na prispdsobenie vyrobku na 50 alebo 60 Hz
nie je potrebné Ziadne opatrenie.
Vyrobok sa prispdsobi automaticky.

Pakovanje odlozite u odgovaraju¢e kontejnere radi recikliranja. Pomozite u zastiti
Zivotne sredine i ljudskog zdravlja kao i u recikliranju otpadnog materijala od elektron-

skih i elektricnih uredaja.

Uredaje obelezene simbolom ==m NemMojte bacati zajedno sa smec¢em. Proizvod vratite
u lokalni centar za recikliranje ili se obratite opstinskoj kancelariji.

Spoloc¢nost’ Electrolux si vyhradzuje pravo zmenit’ vyrobky, informacie a Specifikacie bez oznamenia.



Denna produkt ar inte avsedd att anvandas av
personer (inklusive barn) med begransad fysisk,
sensorisk eller mental kapacitet, eller som har
bristande erfarenhet och kunskap, om de inte
far handledning och instruktioner avseende
anvandningen av en person som ar ansvarig for
deras sakerhet.

Barn skall Overvakas for att sakerstalla att de
inte leker med produkten.

Denna produkt kan anvandas av barn over 8 ar
och personer med reducerad fysisk, sensorisk
eller mental férmaga eller som saknar
erfarenhet och kunskap, om de far tillsyn eller
instruktioner om hur man anvander produkten
pa ett sakert satt och forstar riskerna. Barn ska
inte leka med produkten. Rengoring och
anvandarunderhall ska inte utféras av barn utan
tillsyn

Produkterna kan anvandas av personer med
reducerad fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller som saknar erfarenhet och
kunskap, om de far tillsyn eller instruktioner om
hur man anvander produkten pa ett sakert satt
och forstar riskerna.

Barn ska inte leka med produkten.
Om sladden &r skadad maste den bytas ut av

tillverkaren eller dennes serviceagent, eller av
annan kvalificerad person for att undvika fara.

Miljoskydd

Produkten ar avsedd att anvandas i hushall och
liknande anvandningsomréden som t.ex.:

— personalkok i butiker, pa kontor och andra
arbetsmiljder;

— pa bondgardar;

—av gaster pa hotell, motell och andra typer av
boendemiljéer;

— bed and breakfast-miljcer.

Sank inte ner produkten i vatten eller nagon
annan vatska.

OBS! Om vattenkokaren ar overfylld finns det
risk for att det kokande vattnet kan

spruta ut, vilket kan orsaka skallning eller
brannskador! Fyll darfor aldrig pa vattenkokaren
ovanfér markeringen for den maximala nivan.

Anvand aldrig produkten med 6ppet lock.

Produkten far endast anvandas med den
medfdljande bottenplattan.

Varning: Undvik att spilla vatten pa kontakten.

OBS! Varmeelementets yta kan vara varmt
efter anvandning.

Produkten maste vara avstangd och
natkontakten dras ur varje gang efter
anvandning, fore rengodring och underhall.

Ingen atgérd behovs for att anpassa produkten

ill 50 eller 60Hz.

Produkten kommer att justera sig sjalv.
Stréomforbrukning nar avslagen: 0,3W
Maximal tid innan produkten automatiskt
nar tillampligt 1ageffektlage: 0 min

78"
Atervinn material med symbolen C,_). Atervinn férpackningen genom att placera den i
lampligt karl. Bidra till att skydda var miljé och var halsa genom att atervinna avfall fran

elektriska och elektroniska produkter.

Slang inte produkter markta med symbolen ‘==m med hushallsavfallet. Ldmna in produkten
pa narmaste atervinningsstation eller kontakta kommunkontoret.

Electrolux forbehaller sig ratten att &ndra produkter, information och specifikationer utan féregaende

meddelande.



Bu cihazin, guivenliklerinden sorumlu bir kisi
tarafindan gozetim altinda olmadiklari veya
cihazin kullanimiyla ilgili kendilerine talimat
verilmedigi middetce fiziksel, duysal veya
zihinsel yetkinlikleri daha az olan veya gereken
deneyim ve bilgiye sahip olmayan kisilerce
(cocuklar dahil) kullanilmasi amaglanmamistir.

Cihaz ile oynamadiklarindan emin olmak igin
cocuklar gdzetim altinda tutulmahdir.

Bu cihaz, 8 yas ve Ustlindeki cocuklar ve
fiziksel, duysal veya zihinsel yetkinlikleri daha az
olan veya gereken deneyim ve bilgiye sahip
olmayan kisiler tarafindan ancak gézetim altinda
olmalari veya cihazin emniyetli bir sekilde
kullanimina iliskin kendilerine gereken
talimatlarin verilmesi ve muhtemel tehlikeleri
anlamis olmalari halinde kullanilabilir. Cocuklar
cihaz ile oynamamalidir. Temizlik ve kullanici
bakimi gocuklar tarafindan, gozetim altinda
bulunmadiklar strece yapilmamalidir

Cihaz, glivenli sekilde kullanimi hakkinda
talimat, gozetim veya bilgi verilmesi ve ilgili
tehlikeleri anlamalari halinde fiziksel, duysal
veya zihinsel kapasitesi dlistk veya bilgi ve
deneyimi olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.

Cocuklar cihaz ile oynamamalidir.

Elektrik kablosunun zarar gérmesi durumunda,
bir kazanin meydana gelmesine engel olmak
icin, ilgili degisiklik Uretici, servis merkezi veya
benzer nitelikteki kalifiye bir kisi tarafindan
gerceklestiriimelidir.

GEVREYLE iLGILI BILGILER

Bu cihaz, asagidaki gibi ev ve benzeri alanlarda
kullaniimak Uzere tasarlanmistir:

—magaza, ofis ve diger calisma ortamlarindaki
mutfak boltmleri;

— ciftlik evleri;

— otel, motel ve diger konaklama tarzi yerlerdeki
musteriler tarafindan;

— pansiyon tipi ortamlarda.

Cihazi su veya baska bir sivi igine asla
daldirmayin.

Dikkat: Su isiticisi fazla doldurulursa kaynayan
suyun disari puskirmesi

ve bunun da kaynar su ile yanmaya neden
olmasi riski vardir! Bu nedenle su isiticisini asla
maksimum isaretinden fazla doldurmayin.

Cihazi asla kapagi acik halde galistirmayin.
Cihaz sadece verilen kaidesi ile birlikte
kullanilacaktir.

Uyan: Konektor Uizerine sivi sigramamasina
dikkat edin.

Dikkat: Isitici unsurun ylzeyinde kullanimdan
sonra artik 1s1 kalabilir.

Her kullanimdan sonra ve temizlik ve bakimdan
once cihaz kapatilmali ve fisi prizden
cekilmelidir.

Uriinii 50 veya 60 hz'ye uyarlamak igin herhangi
bir isleme gerek yoktur.

Uriin kendisini ayarlayacaktir.

Glg tiketimi kapali modda: 0.3W

Ekipmanin uygun disiik gii¢ moduna otomatik
olarak ulasmasi icin gereken

maksimum sire: 0Dak

V2%
Su sembole sahip malzemeler geri dénustiriilebilir T .

Ambalaji geri donustim igin uygun konteynerlere koyun. Elektrikli ve elektronik cihaz
atiklarinin geri déniisimune ve gevre ve insan sagliginin korunmasina yardimci olun.

Ev ati§i sembolii mea bulunan cihazlari atmayin. Uriinii yerel geri déniisiim tesislerinize

gonderin ya da belediye ile irtibata gegin.

Electrolux, rlinleri, bilgi ve spesifikasyonlari bildirimde bulunmaksizin degistirme hakkini sakli tutar.



TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

1. Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici;
a. Satilani geri vermeye hazir oldugunu bildirerek s6zlesmeden donme,
b. Satilani alikoyup ayip oraninda satis bedelinden indirim isteme,
c. Asiri bir masraf gerektirmedigi takdirde, butlin masraflari saticiya ait olmak tizere satilanin
Ucretsiz onarilmasini isteme,
d. Imkan varsa, satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, segimlik haklarindan
birini kullanabilir. Satici, tiketicinin tercih ettigi bu talebi yerine getirmekle yuktumliddr.

2. Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli ile degistirilmesi haklari tretici veya ithalatgiya karsi
da kullanilabilir. Bu fikradaki haklarin yerine getiriimesi konusunda satici, Uretici ve ithalatgi
miiteselsilen sorumludur. Uretici veya ithalatgi, malin kendisi tarafindan piyasaya siiriilmesinden
sonra ayibin dogdugunu ispat ettigi takdirde sorumlu tutulmaz.

3. Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli ile degistirilmesinin satici igin orantisiz giicliikleri
beraberinde getirecek olmasi halinde tiketici, s6zlesmeden dénme veya ayip oraninda
bedelden indirim haklarindan birini kullanabilir. Orantisizligin tayininde malin ayipsiz degeri,
aylbin 6nemi ve diger secimlik haklara bagvurmanin tiiketici agisindan sorun teskil edip
etmeyecegi gibi hususlar dikkate alinir.

4. Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli ile degistirilmesi haklarindan birinin segilmesi
durumunda bu talebin saticiya, Ureticiye veya ithalatciya yoneltiimesinden itibaren azami otuz is
glind, konut ve tatil amagli tasinmazlarda ise altmis is glinu iginde yerine getirilmesi zorunludur.
Ancak, bu Kanunun 58 inci maddesi uyarinca gikarilan yénetmelik eki listede yer alan mallara
iliskin, tlketicinin Ucretsiz onarim talebi, ydonetmelikte belirlenen azami tamir siresi iginde yerine
getirilir. Aksi halde tiiketici diger secimlik haklarini kullanmakta serbesttir.

5. Tuketicinin sdzlesmeden dénme veya ayip oraninda bedelden indirim hakkini sectigi durum
larda, 6demis oldugu bedelin timl veya bedelden yapilan indirim tutar derhal tiiketiciye iade
edilir.

6. Secimlik haklarin kullaniimasi nedeniyle ortaya ¢ikan tim masraflar, tiketicinin sectigi hakki
yerine getiren tarafca karsilanir. Tuketici bu secimlik haklarindan biri ile birlikte 11/1/2011 tarihli
ve 6098 sayili Turk Borglar Kanunu hiikiimleri uyarinca tazminat da talep edebilir.

Tiketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tuketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine bagvurabilir.

Uretici / ihracatgi : ithalatc:
ELECTROLUX APPLIANCES AB Electrolux Dayanikli Tiiketim
BUSINESS SECTOR EMA-EMEA (SEE) Mamulleri San. ve Tic. AS.

ST GORANSGATAN 143 TR-34435 Taksim-Beyoglu-istanbul IR
SE-105 45 STOCKHOLM SWEDEN Misteri Hizmetleri: 0 850 250 35 89

TEL:. +46 (8) 738 60 00 musteri_hizmetleri@electrolux.com

FAX: +46 (8) 738 63 35 WEB: www.electrolux.com.tr
www.electrolux.com

Kullanim O mrii Bilgisi :

Kullanim émri kiguk ev aletlerinde 7 yil, diger beyaz egya urunlerinde ise 10 yildir. Kullanim émrda,
Uretici ve/veya ithalatgl firmanin cihazinizla ilgili yedek parga temini ve bakim siresini ifade eder.
AEEE Yonetmeligine Uygundur.



Llen npunag He npy3HayveHnin Ans ekcrnyatauii
ocobamu (3okpema AiTbmu) 3 0bMexeHMn ¢
i3V4HMMKM @60 NCUXIYHUMUW MOXITMBOCTAMMU, a Ta
KOX ocobamu 6e3 JocTaTHLOro A0CBIAY Ta 3HaH
b, OKpIM BUMNagKiB, KON Taki 0cobu Npu KOPUCTY
BaHHI NpynagomM nepebyBatoThb Mig Harnsaom a
60 BUKOHYIOTb YKa3iBKM BignoBiganbHoi 3a iXHo
©esneky ocobu.

MunbHynTe, WOO AiTK He rpanucst 3 NPUNagoM.

[itn cTapLue 8 pokiB 11 0cobu 3i 3HMKEHUMN
i34HUMM, CEHCOPHMUMIM a0 NCUXIYHUMU MOXIN
BOCTSIMM Y1 HEAOCTATHIM JOCBIAOM i 3HAHHSIMU
MOXYTb BUKOPUCTOBYBATY Lieli Npunag, nuiie n
in Harnsgom abo nicns Toro, SiK BOHW NporayTh
iHCTPYKTa) CTOCOBHO 6e3neYHOro KopUCTyBaHH
S NpUNagoM Ta 3po3yMitoTb MOB'A3aHI 3 LM pu3
vku. [itn He NoBUHHI rpaTucs 3 npunagom. Oun
LLIEHHST | LOCTYMHe KOPUCTYyBaYy TEXHIYHE 0OCIy
rOBYBaHHS HE NMOBUHHI BUKOHYBaTUCA AiTbMuM Oe
3 Harnagy AOPOCIMX.

Ocobam 3 obmexeHUMU Pi3NYHNMKN, CEHCOPHU

MM ab0 NCUXIYHUMUN MOXKITMBOCTAMU YW HegocCTa
THIM JOCBIIOM | 3HAHHAMM MOXHa BUKOPUCTOBY
BaTWU Npunag nvwe nig Harnsgom abo nicns ot

PUMaHHS! IHCTPYKLIi A CTOCOBHO 6€3MeYHOro kopu
CTyBaHHS Npunagom 3a yMOBW, LLIO BOHU PO3yM

i0Tb BiQMOBIAHI PU3VMIKN.

[iT He NOBWHHI rpaTNCs 3 NpUNagoMm.
Y pasi NOLWKOMKEHHS Kabernto KMBMEHHS 3BEPH
iTbCS ANs MOoro 3amiHn 4o BUPOOHUKa, cepB

iCHOrO LIEHTPY YK iHLLOI kKBanidikoBaHOI 0coOW.
Pobuti ue camocTiiHo Hebe3neyHo.

OXOPOHA [OBKIIA

Llet npunag npusHaveHo ANs BUKOPUCTaHHS B
nobyToBUX i aHanoriYHMx cepax:

— Ha KyXHsIX MaraavHi, odiciB Ta iHLLNX poboum
X YCTaHOB;

— Ha hepmax;

— KINiEHTaMM roTeniB, MOTENIB Ta iHLWWX XXUTMOB
NX NPUMILLLEHD;

— B yCTaHOBaX, L0 NPOMOHYIOTb HaMiBMNaHCIOH.
He 3aHyptoriTe npunag y Bogy Yu iHLLY piavHy.
YBara: FAKL0 YaliHVK NepenoBHEHWN, iCHye pu3
WK TOTO, LLIO KMMIsiva BoAa Moxe

PO3NUTUCS, CNIPUYNHSIOYM OLLNapeHHst abo on
ikn! Tomy HIKONM He HaMOBHIOWTE YaHUK BULLIE
MO3HaYKN MaKCUManbHOTO PIBHSI.

3aBxau 3aKkpuBaiTe KpULLIKy nig yac poboTu np
unagy.

Mpvnag npu3HayveHnn Ang ekcnnyaTtadii niwe
Ha nigcTaBLyj, WO NocTavyaeTbCa B KOMMMAEKTI.

MonepemxeHHs: YHMKanTe NponmMBaHHs Boam
Ha 3'eqHyBau.

YBara: oBepxHs HarpiBanbHOro enemeHTa n
iCNs BUKOPUCTAHHSA 3anmLLIAETbLCS TEMSOH.
3aBxay BUMUKaliTe npunag i BUiManmTte mepex
HWI LITEeNcenb Micnsi BUKOPUCTaHHS, a TakoX ne
pen YULLEHHSIM | MOTOYHMM OBCIYroBYBaHHSM.

[Ons aganTauii npunagy go Yactotu 50 abo 60
"y He NOTPIGHO XXOOHWX Ll
Mpvnag caMoCTiNHO HanalTyeTbCS.

CnoxunBaHa MoTyXHICTb Y BUMKHEHOMY
ctaHi: 0,3 BT

MakcumanbHuiA Yac, HeobxiaHWiA onsa
aBTOMaTUYHOro nepexony obnagHaHHA B
PEXUM 3HUKEHOTO

eHeprocnoxueaHHs: 0 XBUNWH

3paBanTte Ha NOBTOPHY nepepobky maTtepianu, No3HayeHi BianoBiAHUM CUMBOSIOM L/:) .
Buknpante ynakoBky y BiAmnoBigHI KOHTENHEPW ANst BTOPMHHOI CUPOBUHW. [JONOMOXiTb
3aXMCTUTU HaBKOMULLHE CepefoBULLE Ta 300POB’SA iHLWMX Niofen | 3abe3nednTvt BTOPUHHY
nepepobKy enekTpPUYHKX i eNeKTPOHHUX Npunagis. =

He Bukngante npunagun, no3HayeHi BignoBigHAM CYUMBOSIOM wemm , PA30M 3 iHLUMM AOMALLHIM
CMIiTTSIM. [TOBEpHITb NPOAYKT A0 3aBoAYy i3 BTOPUHHOI Nepepobku y BaLlii MicL,eBoCTi abo
3BEPHITLCA 40 MICLEBUX MYHILMNANbHUX OpraHiB Brnagu.

Electrolux sanuwuae 3a coboto npaBo BHOCUTH 3MiHWN Yy BUPOOM, iHGOpMaLLito | TEXHIYHI XapaKTepucTuku

6e3 nonepeaHLOro MOBIAOMIIEHHS.
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